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A. MODUŁ KSZTAŁCENIA OGÓLNEGO 12 300 150 0 150 15 135 0 0 0 150 0 60 0 65 0 30 0 20 0 30 0 20 0 30 0 45 5 2 2 3 7 2 3 10

1. Język hiszpański  / Język niemiecki Zo/1,2,3,4 9 225 120 0 120 120 0 105 30 20 30 20 30 20 30 45 2 2 2 3 5 9

2. Antropologia/Logika* Zo/1 1 25 15 0 15 15 0 10 15 10 1 1 1 1

3. Komunikowanie społeczne w środowisku zawodowym Zo/1 2 50 15 0 15 15 0 35 15 35 2 1 2 2

B. MODUŁ KSZTAŁCENIA PODSTAWOWEGO 22 550 285 0 285 0 285 0 0 0 265 0 135 0 115 0 30 0 20 0 60 0 40 0 60 0 90 10 2 4 6 13 3 0 0

1. PNJA/PNJN - użycie języka i struktury gramatyczne Zo/1,2,3,4 12 300 165 0 165 165 0 135 45 30 30 20 45 30 45 55 3 2 3 4 7

2. PNJA/PNJN - konwersacje E/1 3 75 45 0 45 45 0 30 45 30 3 2

3. PNJA-pisanie i analiza tekstu/ PNJN-pisanie i analiza tekstu E/1 2 50 30 0 30 30 0 20 30 20 2 2

4. Pisanie akademickie Zo/1 2 50 15 0 15 15 0 35 15 35 2 1

5. AI - narzędzia pracy nauczyciela i tłumacza Zo/3,4 3 75 30 0 30 30 0 45 15 10 15 35 1 2 1 3

C. MODUŁ KSZTAŁCENIA KIERUNKOWEGO 29 730 365 105 225 30 0 195 0 35 365 30 75 5 115 30 45 5 45 45 45 5 35 0 60 20 170 9 5 5 10 17 14 0 24

1. Jezykoznawstwo ogolne - wyklad kierunkowy I Zo/2,3 2 50 30 30 0 0 20 15 10 15 10 1 1 1

2. Konteksty socjolingwistyczne - wykład kierunkowy II Zo/1,2 2 50 30 30 0 0 20 15 10 15 10 1 1 1

3. Tworcy i dziela literatury wspolczesnej - wykład kierunkowy III Zo/3 1 30 30 30 0 0 0 30 1 1

4. Konteksty literackie/Estetyka i recepcja literatury* (wykład do wyboru) Zo/1 2 50 15 15 0 0 35 15 35 2 1 2

5. Stylistyka języka polskiego/Retoryka dla nauczyciela / tłumacza* (ćwiczenia do wyboru) Zo/1 2 50 30 0 30 30 0 20 30 20 2 1 2

6. Seminarium magisterskie* Zo/1,2,3,4 14 350 155 0 120 120 35 195 30 5 15 30 5 15 30 5 15 30 20 150 2 2 2 8 8 10 14

7. Seminarium uzupełniające* Zo/1,2,3,4 6 150 75 0 75 75 0 75 15 35 15 10 15 10 30 20 2 1 1 2 4 4 6

D1 MODUŁ WYBIERALNY 1* Dydaktyka 43 1 110 745 115 630 240 390 0 0 0 365 60 60 0 30 55 180 0 75 0 270 0 105 0 120 0 155 6 12 14 11 30 37 9 43

1. Psychologia Zo/1,2 3 75 60 30 30 30 0 15 15 15 15 15 15 2 1 2 2 3 3

2. Pedagogika Zo/1,2 3 75 60 15 45 45 0 15 15 15 30 15 1 2 2 2 3 3

3. Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne nauczyciela Zo/1 3 75 60 30 30 30 0 15 30 30 15 3 2 2 3 3

4. Praktyka - przygotowanie w zakresie pedagogiczno-psychologicznym Zo/2 1 30 30 0 30 30 0 0 30 1 1 1 1

5. Emisja i higiena głosu Zo/3 1 30 30 0 30 30 0 0 30 1 1 1 1

6. Podstawy dydaktyki Zo/2 3 75 60 30 30 30 0 15 30 30 15 3 2 2 3

7. Dydaktyka nauczania języka obcego E/4 11 280 150 0 150 150 0 130 30 60 65 60 65 1 5 5 6 11 11

8. Prawo oświatowe z elementami BHP Zo/2 1 25 10 10 0 0 15 10 15 1 1 1

9. Wybrane narzędzia AI w pracy nauczyciela języka obcego Zo/2,3 4 100 60 0 60 60 0 40 30 20 30 20 2 2 3 4 4

10. Metoda projektowa na lekcjach języka obcego Zo/4 3 75 30 0 30 30 0 45 30 45 3 2 2 3

11. Zintegrowane nauczanie przedmiotowo-językowe (CLIL) Zo/2,3 3 75 45 0 45 45 0 30 15 10 30 20 1 2 2 3 3

12. Microteaching Zo/4 3 75 30 0 30 30 0 45 30 45 3 2 3 3

13. Praktyka zawodowa w ramach modułu wybieralnego Zo/3 4 120 120 0 120 120 0 0 120 4 4 4 4

D2 MODUŁ WYBIERALNY 2* Translacja z wykorzystaniem nowych technologii 43 1 105 600 30 570 105 465 0 0 0 505 30 30 0 90 0 165 0 140 0 255 0 120 0 120 0 155 6 12 14 11 27 40 2 43

1. Translacja Zo/1 4 100 45 15 30 30 0 55 15 30 55 4 2 3 4

2. Przygotowanie psychologiczne tlumacza Zo/1 2 50 15 15 0 0 35 15 35 2 1 2 2

3. Emisja i higiena głosu Zo/3 1 30 30 0 30 30 0 0 30 1 1 1 1

4. Tłumaczenie wspomagane komputerowo i post-edycja Zo/2,3,4 6 150 60 0 60 60 0 90 30 45 15 10 15 35 3 1 2 4 6 6

5. Tłumaczenie pisemne w zakresie języka specjalistycznego Zo/2,3,4 12 300 120 0 120 120 0 180 30 45 30 45 60 90 3 3 6 5 12 12

6. Tłumaczenie literackie Zo/3 1 25 15 0 15 15 0 10 15 10 1 1 1 1

7. Aspekty kulturowe w tłumaczeniu tekstów marketingowych Zo/4 2 50 30 0 30 30 0 20 30 20 2 2 2 2

8. Tłumaczenie konsekutywne i symultaniczne Zo/2,3 6 150 75 0 75 75 0 75 45 30 30 45 3 3 3 6 6

9. Język polski dla tłumacza Zo/2,3 3 75 45 0 45 45 0 30 30 20 15 10 2 1 2 3 3

10. Tłumaczenie audiowizualne Zo/4 1 25 15 0 15 15 0 10 15 10 1 1 1 1

11. Praktyka zawodowa w ramach modułu wybieralnego Zo/2,3 5 150 150 0 150 150 0 0 30 120 1 4 5 5 5

E.
MODUŁ PRAKTYK * Dydaktyka / Translacja z wykorzystaniem nowych 

technologii
14 360 360 0 360 0 360 0 0 0 0 0 0 0 0 0 240 0 0 0 120 0 0 0 0 0 0 0 9 5 0 14 14 0 0

1. Praktyka zawodowa kierunkowa Zo/2,3 14 360 360 0 360 360 0 0 240 120 9 5 14 14

90 330 5 325 85 525 5 160 45 525 5 200 0 270 20 460 30 30 30 30

60 300 5 385 30 510 5 225 45 510 5 215 0 270 20 460 30 30 30 30
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3.1. Plan studiów stacjonarnych - Filologia - II stopień - cykl kształcenia 2026-2028

Liczba godzin dydaktycznych  Rozkład godzin dydaktycznych Liczba punktów ECTS

Moduł kształcenia / Przedmiot
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